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MpamaTuyHa KOHCTPYKLis 3 npuiiMeHHukom 18 (ba) nocigae ocobnmee Micle B CUCTEMI Cy4acHOI KUTaWCbKOI MOBM.
BoHa € xapakTepHUM SBULLEM KMTANCbKOrO CUHTaKCUCY Ta Bifirpae BaXnuBy pPOrb Y BUPaXXeHHi pe3ynbTaTUBHOCTI, KOHTP-
Orio 4M 3MiHM cTaHy o6’ekTa gii. Baknueo, Lo koHCTpyKUis 33ie 3acobom ekcrnikauii TpaHcdopmalLii Yi nepemilLeHHs
06’ekTa, a TakoX Bigobpaxae nparmaTuyHy HacTaHOBY MOBLA Ha aKLEHTYBaHHi 06’ekTa i pesynsraTy Aii, a He caMoro npo-
uecy. HiHe BMKOHYE (PyHKLIi MOBHO3HAYHOT SIEKCEMMU, @ € CMyXBGOBUM CMOBOM, SiKe BBOAMTL MPSMUIA AOAATOK Y MO3WLo
nepeq nNpucyakoM. Takum YMHOM, 06’eKT Aii po3MiLLyeTbCs Nnepes AieCroBOM, L0 He Bianosigae 6a3oBoMy nopsaky chnis
y KuTacbKin MoBi. KOHCTpyKUis 3 1 BUKOPUCTOBYETLCS ONS BUPAXEHHS Kay3aTUBHOCTI Ta pe3ynsTaTUBHOCTI Ail, Wo He
Mae NpsMUX aHanorie y 6inbLIOCTi iHLWIMX MOB, 30KpeMma i B yKpaiHCbKivi MoBi. Lle 3ymoBMntoe BUCOKMIA piBeHb iHTepdepeHLii
PiAHOT MOBW Y CTYAEHTIB Ta 3HAYHY KiMbKiCTb TMMOBMX rpamaTUyHUX NOMUIOK. TakoX YacTUM SBMLLEM BUCTYNae nnyTta-
HUHa 3 # 7] (béiziju), Wo Ha Hawy AyMKY 3yMOBEHO CXOXICTHO 30BHILLHLOT CTPYKTYPU PEYEHHS!, NogaHHs Y NigpydHMKax
Ta HaBYanbHWX NfaHax 3 rpamaTukn CyMiKHE BMKMaAaHHS KOHCTPYKUiM, monpy abContoTHY BiAMIHHICTb Y CEMaHTuL.

Y xofi AocnimKeHHs npoaHanisosaHo rpamatuyHi ocobnmeocti fA)F (b ziju) (aBa 06’'ekTH B pedeHHsx 3 ; Bxu-
BaHHa 1 7F] 3 KoMMneMeHTamMu; 3anepedHi pedeHHs 3 U, nuTanbHi pedeHHs 3 ), TUMNOBI MOMUIKK, AKMX HayacTile
MPUNYCKalTbCA CTYOEHTM (NOpYLUEHHS MOPSAKY CniB, HeNpaBuibHUIA BUOBIp Aiecnis, Nponyck 060B’A3KOBMX eNeMEHTIB,
y3aranbHeHiCTb 06’eKTa), a TaKOX BU3HAYEHO MPUYUHU LMX TpyaHoLwiB. OKpeMy yBary npvainieHo MeToauYHUM MNiaxonam
[0 BUKNagaHHs Liei TeMu. 3anponoHoBaHO edheKTUBHI CTpaTerii HaBYaHHSA: KOHTPACTUBHWUIA aHari3 TpaguUiiHoro nopsaxky
cnis Ta peyeHb i3 !, Bnpasu Ha TpaHcHOPMALLit0, BUKOPWUCTAHHS HAOYHOCTI Ta KOMYHIKATUBHWX 3aBAaHb.

Pesynsratv gocnigkeHHs [o3sonunu 3pobut BUCHOBOK NPO HeoBXigHICTb MOETanHOro Ta CUCTEMHOrO niaxody Ao
BUKNagaHHs 4], akuii NnoeaHye rpaMaTyHi MOSICHEHHS 3 aKTUBHOK MPaKTUKOK B pearnbHUX KOMYHIKaTUBHUX CUTya-
Lisix. 3pobneHo BUCHOBOK, L0 eheKTUBHE 3aCBOEHHS LIi€i KOHCTPYKLIT € BaXKNNBOK YMOBOHK hOpMYyBaHHS! KOMYHIKaTUBHOT
KOMMNETEHTHOCTi CTYOEHTIB.

KniouoBi cnoBa: rpamatuka, kutancbka MoBa, 1%, cxigHi MoBW, MpakTM4Ha rpamaTuka.

The grammatical construction with the preposition 1 (b&) takes a special position in the modern Chinese language
system. It is a characteristic feature of Chinese syntax and plays an important role in expressing the result, control, or
change in the state of the object of the action. Importantly, the construction with 2 is a means of explaining the transfor-
mation or movement of an object, and also reflects the speaker’s pragmatic intention to emphasize the object and the
result of the action, rather than the process itself. #2 does not function as a full-fledged lexeme, but is a function word
that introduces a direct object in front of the predicate. Thus, the object of the action is placed before the verb, which does
not correspond to the basic word order in Chinese. The construction with 1 is used to express causality and the result
of an action, which has no direct analogues in most other languages, including Ukrainian. This leads to a high level of
interference from the native language in learners and a significant number of typical grammatical errors. Confusion with
#74) (béiziju) is also common, which, in our opinion, is due to the similarity of the external structure of the sentence,
the presentation in textbooks and grammar curricula of related constructions, despite the absolute difference in semantics.

The study analyzes the grammatical features of 2] (two objects in sentences with #t; the use of #2541 (ba ziju)
with complements; negative sentences with #t%; interrogative sentences with ), typical mistakes most often made by
students (violation of word order, incorrect choice of verbs, omission of mandatory elements, generalization of the object),
and the reasons for these difficulties were identified. Special attention is paid to methodological approaches to teaching
this topic. Effective teaching strategies are proposed: contrastive analysis of traditional word order and sentences with 3,
transformation exercises, use of visual aids, and communicative tasks.

The results of the study led to the conclusion that a step-by-step and systematic approach to teaching #14JF is nec-
essary, combining grammatical explanations with active practice in real communicative situations. It was concluded that
effective mastery of this construction is an important condition for the formation of students’ communicative competence.

Key words: grammar, Chinese language, #t, Oriental languages, practical grammar.
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IMocTanoBka mpod/ieMu B 3arajibHOMY BUIJISII.
[Tonpy BiZHOCHY HOIIMPEHicTh KoHCTpykuii 3 T, ii
3aCBOEHHS] CTAHOBHUTH 3HA4HI TPYJHOIL JJIS 1HO3EM-
HUX CTyAeHTiB. Lle MosICHIOETBCS SIK BiICYTHICTIO aHa-
JIOTIYHUX CTPYKTYp Y OLIBIIOCTI €BPONECHCHKUX MOB,
Tak 1 0araTo(pyHKI[IOHAJILHICTIO Ta CEMAHTUYHOO
CKJIATHICTIO caMOoi KOHCTPYKIii. CTyIeHTH 9acTo TITY-
TaKOTh YMOBH BKMBaHHs I, HENIPABHIIEHO BU3HAYAIOTH
00’€KT Aii Y¥ MOPYUIYIOTh HOPSAOK CIiB Y PEUYCHHI.

CamMe TOMY JOCHIDKCHHSI OCOOJIMBOCTEH BHKO-
pucTanHs pedeHb i3 1, aHayi3 TUMOBUX MOMHIJIOK
Ta po3poOKka ePEKTUBHUX METONUYHUX MPHUHOMIB
iX BHKJIAQIaHHA € aKTyaJbHHUM 3aBJAHHSIM Cy4acHOI
METOJIMKY HaBYAHHS IPaMaTHKH KUTAHCHKOI MOBH.

AHaJni3 ocTaHHIX J0caiIKeHb Ta myOsaikamiii.
[poGnemaruka 17%) y KOHTEKCTI JOCIIIKEHb
JEMOHCTPY€E MiJIX1 JO BHUBYCHHS IUIIXOM 3ay-
YeHHS KOTHITMBHO-KOHCTPYKIIIHHOTO IIiIXOMTy, IO
ToJIsiTae B 3aimy4yeHHi (popMu, 3HAYSHHS Ta CUTYyallil
Ha 3aHiTTi y Kommuiekci [1; 2]. Kpim rtoro, 3axin-
HUMH JIIHTBiICTaMH OyJ0 MPOBEACHO MOPIBHILHHUN
OIJISII TIOMYJSIPHUX KYpCiB BUBUCHHS T'PaMaTUKU
KUTANChKOI MOBHU 3 AKICHTYBAaHHSM Ha IPOTAJIMHU
nokpurta miaTumis 1% 3 pekoMeHmaNiel0 «a0maTH
MaJIOBXKHBaHI Ma0IOHU KOHCTPYKIii» [3]. YV mpomy x
HanpsIMKY TeMy JociiukyBanu Xiaodan Wu i Bettina
Spreng. Y BITYM3HSIHIN KUTAICTHUI HaJ PO3B’sI3aH-
HSM MpoOieMu mpamoBaiu 3okpema Ma [TaH, Pyna
H., Kapnexka /I., Auapycinik C. Ta iHIIi.

Meta crarTi moJisira€ B aHaji3i ocoOIMBoOCTeH
BUKOPHCTaHHS peueHs 3 % y kuTaiichkiii MOBi, po3-
ISy TPYAHOILIB, SIKi BUHUKAIOTh Y CTYACHTIB MpHU
iX 3aCBO€HHI, Ta MOUIYKY €(DEKTUBHUX METOAWYHUX
PIIICHD JUIS BUKJIAJaHHS MOJIEINI aHOI IpaMaTU4HOT
KOHCTPYKIIii.

Bukaax ocnoBHoro marepiaay. Konctpyxkiis
3 npuiiMenHrkoM 8 HaNEKHUTH J10 TaK 3BaHUX «CIE-
LialbHUX peYeHb» 1 BUKOHYE (YHKIIF0 BUHECEHHS
o0’ekTa il Ha NMEpIIUi TIaH, aKIEHTYIOUH 3MiHY
ifforo cranmy um pesynsrar aii: ZEH RN
I HE+BNE+25 R, Peuenns 3 8 akTuBHO BHKO-
PHUCTOBYIOTECSI B YCHOMY Ta NHCEMHOMY MOBJICHHI
HOCI{B KHUTaliCbKOi MOBH, IO 3yMOBIIOE X Ba)IH-
BiCTb JIJI1 BUBUCHHS CTYyACHTaMH — HE HOCISIMU.

Y naHoMy JOCII/PKEHHI MH TIOKJIQJIaeEMOCh Ha
TEOpil0 KOHCTPYKIIIHOI TpaMaTWKH, 3 ONISIAYy Ha
IOIUIBHICTD i MIIXOXIB caM€ IO BUBUEHHS KUTAMi-
CHKOT MOBH SIK 1HO3EMHO{, III0 CBOEIO YEPIrOI0, PEKO-
MeHIy€eThCs 1 focniannkamu [lekincekoro [HcTuTyTY
MoB. CyTh y TOMY, LIO WUTICHHH MiAXix momsrae
y TOE€THAHHI ONAHYBAaHHA «POPMU-KOHCIMPYKYII»
(cTpykxrypHa dhopmyna) Ta «ghopmu-3navennsy [4].

[loBepHyBIINCH [0 BHIIE 3a3HAYEHOIO, Ta
aJanTyBaBIIM IOHATTA Wi CTPYKTYpY YKpaiH-

ChbKOI MOBH, TpPW BXHBAaHHA TpPaMaTUYHO Mpa-
BMJILHOI CTPYKTYPH PEYEHHS 3 IIPUCIiBHMKOM L,
BinOyBaeTbCsl 1HBEpCisS Jomarka — TepeMilleHHs
YaCTHHU PEUYCHHS Ha TPOBITHY MO3HIIIO 31 3MiCTO-
BHM aKIIEHTOM Ha 00’€KT 1ii, MMO3HAYCHHS BIUINBY
cy0’ekTa Ha 00’€KT 1 MiJKPECIeHHS pe3yabTary Iii.
Oxkpemi JOCHiAHWKH HaBiTh 3a3HAYAIOTH, IO G
BBOJIUTh KaTETOpil0 3HAaxXiHOTO BiaMiHKa [5; 6].

Crepury  BBaKaeMO  JIOLIJIBHAM  PO3IVISIHYTH
TunoBi Mopeni BxuBaHHA 1 y pedenHsx. Bue
OyJ10 MOJIAHO CTPYKTYPY TAKOTO PEYEHHS, ajie BapTo
3rajiaty, o Ai€ciiBHa rpyma, abo JiecIoBO, MO CTO-
iTh y mocTmo3wuiii mofatka 00O0B’S3KOBO MOBHHHO
BKIIFOYATH (ha30BHUI, a00 JIOKATUBHUI KOMILIEMEHT
(Momudikarop): ALK T# 1. (ta ba
wodeytfu xi ganjing le) — BiH BUIpaB MOE BOpaHHs
nauncro; FHERICHMEL T . (W zudtian bd
na liang ché mai le) — s BuOpa mpojaB 1r0 MaIIHHY.
JlokaTvBHMIA KOMILIEMEHT BHPAKA€ThCS KiHIIEBOIO
nosuiiero 06’ exra: AL FNAEE T L (12 ba shi
fang zai zhudzi shang) — BiH MoOK/IaB KHUTY Ha CTiJ.
V mporieci TOCTiHKEHAST HAM BIAJIOCS BCTAHOBUTH,
o y autsaomy mosierHi 1 criepiry (yHKIioHy€e
SIK YACTHHA JI€CTIBHOI KaTeTopii 1 JIUIIIe 3TOI0M CTae
rpaMaTHYHUM MapKepoM pe3yJbTaTUuBHOCTI [7].

Ockinbku THIIOBa T00yHOBa peueHs 3 1% Gyna
HaBeJICHA BHIIE, Y HAIIOMY JIOCIIIPKEHHI MU JICTAJIbHO
PO3IJITHEMO HACTYITHI MOJIENIi: 1Ba 00’ €KTH B PECUCH-
ax 3 f; mxuBanns HUFH] 3 koMmIeMeHTaMu;
3anepeuni pedeHHs 3 f{0; muraneHi peuenns 3 .

V 3Buuaiiniii cTpykTypi pedenn 3 1, sk 3a3Ha-
YeHO BHINE, O0’€KT TOTPIOHO CTAaBUTHU Biapasy
micns 8. OmHAK 3 AESIKMMH Ji€CTIOBAaMH, SK OT:
1% (song) — mapysatu , % (na) — GpaTu/OTpUMY-
Baty, J# (di) — mepenaBaru, =% (mai) — mpogasarw,
f& (jié) — nosuuary, & (huan) — nosepraru, 44
(jieshao) — npencrapusaty, y peuenni 3 1% MoxyTh
OyTH 1Ba 00 €KTH. IX BMKOPHMCTAaHHS B pedYeHHi
3 % Takoxk mepenbayac BKXMBAaHHS NPUAMEHHHUKIB,
i Mae Taky cTpykrypy: Eif + 3 + FiE1 + i
+ 45 + SEiB2, manpuknan:  AMNEEEREILL O
AN T . (waip6 bd dan’gao song g&i qinrén le) —
6abycs momapysaia TopT pimaum; & AR H i Sz 25
#E T ? (laoban bd dianndo mai gé&i shéi le?) — komy
KepiBHHK MPOJaB KOMII toTep?

Buxopucranus maHoi KOHCTPYKIII HE 3aBXKId
MOXITUBE Ta MiJJIATae psaay ooMexeHb. [IpoTe, nane
SBUIIE MU MPONOHYEMO (iKCyBaTh B MaM’sITi CTY-
JICHTIB IUIIXOM (DOPMYIIOBaHHS, IO KOHCTPYKIIis
BUKOPUCTOBYETHCSI KOJM «O0O0’€KT 3a3HAE BILIHUBY,
00p0o0IsIETHCS a00 YTHITIBYETHC», TOOTO 1€ 00’ €KT
«3aderuieHuin» abo «BIUIMHYTHIN» TIECIIBHOIO (pa-
3010 pedeHHs. [IpocTa CTPyKTypa 3a aHaJoriero
CTAHOBUTL: Mu + B3AJ/IH + 00’exT + 1m0Ch 3 HUM
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3poOuiu. BapTo Takok monard, IO TaKOrO THITY
pPEUYEHHST TPaMaTHYHO TPABUIILHUMH MOXKYTH OyTH
JIUIIE 32 JIBOX YMOB:

1. Homatok (00’€KT) WiTKO BiOMHU 3 pPEUCHHS,
a60 3 MOBIICHHEBOTO KOHTEKCTY (Hampukiam: 3%
fE=A2E0%E. (WO bid san gé xuéshéng song
zOu.) — s BIIPaBUB TPHOX (KOHKPETHUX) YUHiB) [7].

2. JiecmoBo TOBMHHE OyTH TIEpPEeXigHUM, TOOTO
B KMTaMCBKIHA MOBI 1I€ O3HAYae, 1110 1€ caMe JIECIOBO
3aBKM Ma€ CYMPOBOKYBATHCS IHIIHUM EJIEMEHTOM,
TaKuM siK Mapkep actiekty ( |, &, £5 Ta i), map-
Kep IEMOHCTpallii BIUIUBY JIi€ECIIOBA HA PELITY PEYCHHS.

I{ono BxuBanHs U7 F) 3 koMmemeHTaMu, a6o
Tak 3BaHMMH Moaudikatopamu (#ME), To mocmiz-
HUKW BU3HAYAIOTh TPU HAMOIIbII B)KUBaHI CXEMHU:

1. 48 + & + 3hid + 458 4ME (manpuknan,
S/0F /5% / WL/ ta inm), mo Bupaxkae pesymbTar
Iii Hax 00’ €KTOM;

2. 8+ 45 + £ 10, ne 45 BUKOHYE poiib 06pO6ITIO-
BaJIbHOTO 200 MaHIMYISIITHOTO eJIeMEHTa;

3. 8 + 3hiA + 44 7A] (BKIIOYHO 3 TIpHUCBilHUMH,
0COOOBHMH, pE3yAbTaTUBHUMH a00 YaCTUHHUMH
3HaYeHHsIMU) [8].

TakyM YMHOM, SIKIIO TOBOPHUTH IPO KOMILIC-
MEHTH PE3yIbTaTUBHOCTI, TO HaMU Mae OyTH BXKH-
it opmar: «Xto (3a norpedu) + 2 + 06 exr mii +
Hiecnoso + I1lo cTanocs/Sk 3MiHuBcs cTany» — « 3K +
TR + i+ 5 T» / I+ 38+
25+ BE + 45 T ». Li koMIIIeMeHTH HifKpecio-
IOTh 3MiHY CTaHy 00’€KkTa — 4aCcTHMHA BH3HAYAIBHOL
cemantuku 1 F4].

[I{om0 KOMITJIEMEHTIB HAMPSAMKY, TO CTPYKTypa
peueHHs OyayeThcst 3a aHanoriero. Bxa3yBaHHs
HampsMy aii, abo pyxy o0’ekTa 3a3Hav4aeThes MicCIs
niecnopa: «Xto (3a morpebu) + % + O6’exr nii +
Hiecnoo + Hampsamok xii» — «i (6e3 ocobu) +
o+ &N+ + 32y (Byns nacka, nposeau roc-
Tel BCEpENHY).

Lli KOMIUIEMEHTH YacTO MOEAHYIOTHCS 3 JI€CIO-
BaMHM [ii, 10 MPOEKTYIOTh MepeMilleHHs abo 3MiHy
po3TalyBaHHs 00’ €KTa.

Ilomo moegHanHg 3 ABOMa 00’ €KTaMH, JOJATKH
BBOJIATHCA 32 JONOMOIoK0 245 «XT0 (3a morpedu) +
8 + O6’exr gii 1+ HdiecnoBo + %5 + O6’exr mii 2» —
G+ A + B+ 4 BN Ty (1 nonapy-
BaB MOJJAPYHOK TOCTSIM).

[llomo KOMIUIEMEHTIB BUpPAXXCHHS TilOTE3H,
MOTEHIIMHUX KOMIIJIEMEHTIB, TO BOHH 3a3BHYai
HE BXKUBAIOTHCS, OCKUTBKU JaHa KOHCTPYKIlisl Tpa-
MaTHYHO BHPAXKAE KOHKPETHY MAil0, a HE TiloTe3y.
ToOTo, BinOyBa€eThCs rpaMaTHYHA HEB1AMOBIIHICTb.

Jys Toro, mo0 YTBOPUTH 3aliepedHe PEUYCHHS,
HeoOxinHo moctasuty AN, %, %A abo il nepen .

Hanpurnan: — FIEEANZIIX 4 HEMHLE T

(ayi bu yinggai ba zhéme zhongyao de shir wang le) —
TiTKa He TIOBHHHA Oyna 3a0yBaTH NPO TaKy BaXKIHUBY
crpasy, ] A IEACHRLTIAEIRIX )L (péngyou méi ba
yaoshi fang zai wozhér) — apyr He 3ajMIIaB K4l
B Mmene, PRAAEEfE L =FEF, fRABEE (nf bié bd
gian jiegei gége, ta bu chéngshi) — He mo3nyaii rpomeit
cTapiomy Opary, BiH HeuecHHH. J[ysKe 4acTo CTyACHTH
CTaBJIATH 3aepedHi YacTKy micis 2, mpote gomycka-
I0TBCS TPy00T MOMUITKH. SIK 3rayBaiocs BULIE, CTPYK-
Typa f27H] crocyerses Toro, mo cranocs 3 06’ ek-
TOM, TOMY, [IOCTaBMBIIM 3allepedHy YacTKy micis
O3HaYaTHMe, 110 3 00’ €KTOM HE BiA0YIOCS MKOTHIX JTiH.

[MuranbHi peyenss 3 1 MoXkHa yTBOPHTH TPHOMA
crioco0amu:

1) 3a 1OMOMOTOI0 MUTATBEHOT YaCTKH, HAIPUKIIA;
FFHEIA W BfR R TS ?  (qizi bd nage wenti
ji¢jué le ma) — npy>xuHa BUpimmiIa Ty MpooeMy?;

2) muTambHOrO croBa, Hampukian: o A NI
AL BAERR )L T 2 (didi ba wode cidian fang zai nar
le?) — xyau Monommuii OpaT MOKJIAB Mil CIIOBHUK);
BEIARME AW T ? (baba ba qian jiegéi shéi le?) —
KOMY TaTO TIO3WYHUB TpoIi?;

3) noBTopy miecmiB, Hampukmam: PRAEASAEIE
YRG5 EIFT 4114 ? (ni néngbunéng bd ni fingjian
ddsao ganjing?) — TH MOXell MpUOpPaTH CBOIO KiM-
Hary, 4 Hi?

Ipucynok y pedenni 3 {8 moBuHeH Bupaska-
THCA nieciaoBoM nii (a He cramy), Jlior Benbxya
(B 1) Buginge psanx miecniB, sAKi Hamexarbh 710
uiei kareropii: ¥] (dd) — 6urn, Y& (xi) — muTH,
% (chuan) — onsraru, $i (12) — taruyTu, $l (zhua) —
xanaru, %% (zhlinbei) —niarorysaru, $J 4/ (diban)—
BUpsIKaTHCs (mpuuenyproBatucs), 1 & (buzhi) —
posmimtysaru, % (kan) — quutucs, ¥ (shud) — pos-
MoBnaTH, >4 (dang) — 6ytu, MY (jido) — xkmmkarm,
& (chéng) — masusaru, % (suan) — BBaxatu [9].

Jlesiki  niecioBa, IO BUPaXalOTh HASBHICTB,
B3a€MO3B 530K, (i3uyHUA abo eMoIliiiHui CcTaH,
HE MOXYTh BHUKOPHUCTOBYBAaTHCS B pedeHHAX 3 1,
Hanpuknan: 5 (ki) — maakatu, 55 (Xido) — cmis-
tucs, WP (chido) — xpuuaru, A8 (xidng) — mymarw,
J&  (téng) — Gomuts, 4% (xIngfén) — xBuIOBa-
tucs, {7:0> (shangxin) — roprosaru, A (you) — MarH,
B3 (juéde) — BimuyBaTu.

Peuenns 3 % BifirparoTs BaXJIUBY poONb y BUpA-
JKeHHI Pe3yNbTaTUBHOCTI Mii B KHTaWCHKiiH MOBI,
BaXXJIMBO, MO0 CTYACHTH MOLIH 3 JICTKICTIO OMaHy-
BaTu 110 rpamatuky. OJHaK, SK TMOKa3ye MpaKTHKa,
y TIpolieci 3acBOEHHs KOHCTpyKuiit 3 1 cTynentn
NPUIYCKAIOTHCS TAKKX TPYIHOLIIB, HATPUKIIA:

1. HEMPaBWIBHMIA TOPSAIOK CJIiB: CTYICHTH HaMa-
raloTbCs BHKOPUCTATH CTPYKTYPY YKpPaiHCBKOL
moBu (Hanpukian, FEHRMAER T LT samicts
HAHRAERE T ET);
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2. TPOMYCK IOJATKOBHX CJIEMEHTIB: CTYICHTH
BXKHBAIOTh TUTHKHU JI€CTIOBO, 0€3 YTOYHEHHSI Pe3yilh-
Tary a6o micus (FAL[ 756 samicts FAE[ T L T);

3. HeMpaBWILHUI BUOIp Ji€CI0BA: BUKOPUCTAHHS
nieciiB, SIKi HE YTBOPIOIOTb PE3YJAbTATHBHUX KOH-
crpykuiii (manpuxnan, FHIEFE M — rpamarnano
HEMOYJIHBO);

4. iIrHOpyBaHHS 0OMEKEHb: CTYJACHTH YaCTO 3aCTO-
coByt0Th 1 i3 Gy/Ib-IKMM 06 €KTOM, X04a HACTIPABIi
51 KOHCTPYKIIisi BUKOPHCTOBYETHCS TUIBKH 3 BH3HA-
YEHUM, KOHKPETHUM 00’ €KTOM.

JocmipkeHHsT AeMOHCTPYIOTh, IO Ui CTYHIEH-
TiB, SKi BHBYAIOTh KHTAaHChKy MOBY SIK IHO3EMHY,
3HAYHO MPOCTINIEC 3aCBOITH JaHy MOBHY MOZECIb i3
3aCTOCYBaHHSIM CYNPOBIAHHUX Bigeo/¢doromarepia-
7iB. SIK KOHTEKCT 300paXKeHHS, TaK 1 KOHTEKCT Bizeo
CTHIOHYKaJIM Y4YHiB, SIKi BUBUAIOTh KUTAHCHKY MOBY SIK
JpYyTy MOBY, CTBOPIOBATH OLIbIIIE IITBOBUX CTPYK-
TYyp, @ KOHTEKCT BiJIe0 MaB CHJIBHIIINN 1 TPUBATIIINI
edekT HaBuaHH:, Hi’>K KOHTEKCT 300pakenns [10].

Ha mamy naymky, mig dyac BuBdeHHs 4]
HEOOXiZHO: TOCTYMOBO BBOAMTH KOHCTPYKIiIO
£ micas Toro, SK CTyIeHTH 3acBOATH 0a3oBMIA
MOPSIIOK CJiB; aKIeHTyBaTH yBary Ha CeMaH-
THIIl pe3yabTary Iii Ta KIHIIEBOMY cTaHi 00’ €KTa;
BUKOPHCTOBYBAaTH HAOYHICTh (MAaJFOHKH, BiJ€O,
KOMiKcH), 100 ToKa3aT 3MiHy 00’€KTa Imicis Iii;
¢bopMyBaTH BMIiHHS BHKOPHCTOBYBaTH pEUYEHHS
3 #% y peaybHUX KOMYHIKaTMBHHUX CUTyallisiX, a HE
JUIIe B IPAMAaTHYHUX BIPaBax; PEryJsIpHO MOBEP-
TaTHCS OO0 L€l TeMH, OCKIJbKH 3aCBOEHHS KOH-
crpykuii {8 moTpeGye MOBTOpPEHHS Ta MPaKTHKH.
Takoxx BapTo BH3HAUMTH €(QEKTUBHI METOAM Ta
BIpaBM Ui HaB4yaHHA 1CF)F: KOHTpacTUBHHI
aHaNi3: TOKa3aTH PI3HUIIO MK HEHTpaIbHUM
nopsiikoM cliB i xoncrpykuiero 3 8 (FREEA MK
T/ FICAHRYE T); BupaBu Ha TpancgopMariro
peUYeHb: CTYIEHTH IEePETBOPIOIOTH MPOCTI PEYECHHS
y ¢opmy 3 f; poGora 3 kapTMHKamm/CHTyalli-
aMM: onMc il 3 06’ extamu (FFFHEITRLE T, 8
& T IT T); KoMyHIiKaTHBHI 3aBJAHHSA: CTYJAEHT
otpumye iHcTpykuito XA PBEL R — Bin-
JaTH KHUTY ONHOTPYIIHHKY); aHaji3 IOMHIIOK:

00TOBOPEHHS HEMPABIIBHUX PEUYEHB 1 MOIIYK Mpa-
BUJILHOT CTPYKTYPH.

VY naHoMy JOCTiIKEHHI MU aKLIEHTYEMO yBary Ha
Tomy, mo ) € MapkepoM HempsAMOro BiAMiHKa
Ta BHCTYIIA€ aHTUIIACUBHOIO KOHCTPYKI€E0, a 6a30-
BHI MOPSAAOK CIIIB — € MPOBiTHUM (HOPMATOPOM CHH-
TaKCUYHO! QYHKIIIT y KUTaiicbkoMy pedeHHi. CBOErO
4epror, MOpsAIOK ciliB y pedenni 3 1 nemMoncTpye
CEMaHTHYHY POJIb Y MOPSAKY HIPiOPUTETHOCTI [6].

BucHoBknu. Y pe3ynbrari MpOBEIACHOTrO J0CIi-
JKEHHS BCTaHOBIIEHO, IO pedeHHs 3 - ue Bak-
JIMBUM €JIEMEHT IpaMaTU4HOi CHUCTEMH KHUTaUCHhKOL
MOBH, aJXKE BOHH JIO3BOJISIFOTh BUPA3UTH 0, CIIPSI-
MOBaHy Ha OO0’€KT, Ta MiJKPECIUTH 3MiHYy CTaHy
00’ekTa. 151 CTYIeHTiB OllaHyBaHHS I1i€1 KOHCTPYKIIT
€ CKIIQJIHUM Yepe3 BiZICyTHICTh aHAJIOTIB Y OUIBINO-
CTi MOB, a TaKOXX depe3 crerudiuai CHHTaKCHYHI Ta
ceMaHTHYHI 0OMeXeHHs i1 BKWBaHHS. AHaI3 THIIO-
BUX TIOMHJIOK TOKa3aB, MO CTYIACHTH HaidacTirie
NOPYIIYIOTh MOPAJOK CJIiB, HEMPAaBUIBHO BU3HAYa-
I0Th 00 €KT [Iii, IrHOPYIOTh BUMOTY HIONO KOHKPET-
HOCTI 00’€ekTa a00 K BUKOPUCTOBYIOTH JIIECIIOBA, L0
HE MOXYTh BUKOPMCTOBYBAaTHCS Y KOHCTpYKIisx 3 1.
Ie cBiguuTh PO HEOOXiTHICTH CHCTEMHOTO ITiIXOIY
y BUKJIJ[aHHI JaHOT TEMH, a 3alPOMOHOBaHI METOAN
HaBYaHHS (KOHTPACTUBHUU aHai3, BIPaBH Ha TpaH-
chopMmarlirto peyeHb, KOMYHIKATHBHI 3aBJIaHHS,
po0oTa 3 HAOYHMMH MarepiajiaMu) Jal0Th 3MOTY HE
JIWIIE 3aCBOITH IpaMaTHYHI MpaBuia, a i pO3BUHYTH
PaKTUYHi HABUYKYU BUKopucTanHs FUH) .

Pa3om i3 TuM, OTprUMaHi pe3ynbTaTi BiAKPUBAIOTh
NEPCIEKTUBU 7Sl TMOJANBIINX HAYKOBUX PO3BIJOK,
SAKI MOXYTh OyTH CIpPSMOBaHI Ha: MOPIBHUTBHHN
anani3 xkoHctpykuii 8 ta #; nocnimkenns erarmis
3acBoenHs 0°7F) cTymeHTamMM Ha Pi3HHMX PiBHAX
BOJIOJ[IHHS KHTalCHKOI MOBOIO; aHali3 (YyHKIiO-
HAJEHO-CTUJTICTHYHUX OCOOIMBOCTEH BKMBaHHs U
y Pi3HHX THINAaX AUCKYpcy. TakuMm 4MHOM, BUBYCHHS
f8%4H) € mepcHeKTMBHMM HampsMOM Y CydacHiid
METONUIIl BUKIANAHHSI KWUTAWCHKOI MOBHM Ta BilI-
KpHBa€ IMHPOKI MOXKIUBOCTI JUISI BIOCKOHAJICHHS
HABYAJBHHUX ITIXO/IB 1 MiIBUIICHHA €()EeKTUBHOCTI
MOBHOI HiITOTOBKH CTY/ICHTIB.
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